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Abstract 

Eventhough the meaning of any words sincronically unchanges; diacronically it 

possibly changes. In its relative short phase the meaning of any word may remains 

stable or unchanges. However, after the long phase of its history, it is potentially 

changable in its meaning whether because of its change in connotation, the time 

of usage, or the distance. The various kinds of change maybe occur as expansion, 

reduction, association or ameliorative.  

Katakunci: Perubahan, makna, bentuk-bentuknya   

 مقدمة

 في ن  اللاا  لا تسير في يااتا على النحو الصدفة المطلقة، ولا تسير في تنقلها شكلا

على نلسنة الناس عشوائاا، بل يحكمها في هذه كلها قوانين، تكاد ترقى إلى مكانة القوانين 

الطباعاة، ثباتا وقوةً، ومهمة العالم اللاوي الاجتماعي هو إلقاء الضوء على هذه القوانين ولا 

يتحكم فاها. 



واللاة كائن يي، فهي ياا على نلسنة المتكلمين با، تتطور وتتايرّ بفعل الزمن كما 

يتطور الكائن الحيّ ويتايرّ وهي تمال بطباعتها إلى التايرّ، وفي ذلك قال ماريوباي: "إ  الاتجاه 

الطباعي للاة هو اتجاه يبعدها عن المركز، فهي تمال إلى التايرّ، سواء خلال الزمن نو عبر المكا ، 

إلى الحد الذي لا تُـوْقِف تااره العوامل الجاذبة نحو المركز... وهذه الخاصاة العالمة للاة تشكل 

 .الأساس في كل تااير اللاوي

وقد نكد نولما  ذلك بقوله: "اللاة لاست جامدة نو ساكنة، بحال من الأيوال، بالرغم من نّ  

قد يبدو بطائا في بعض الأياا ، فالأصوا  والتراكاب والعناصر النحوية وصاغ  تَقدُّمها

 .الكلما  ومعاناها معرضة كلها للتايرّ والتطوّر

مفهوم تغير المعنى 

 ,Al-Khuliيقصد بالتاير اللاوي هو ني تايرُّ يصاب اللاة بفعل عوامل داخلاة نو خارجاة (

)، نو هو انتقال ظاهرة لاوية من يالة إلى يالة نخرى نو يلول ظاهرة لاوية محل 1991:155

). وتزداد 1988:115ظاهرة لاوية نخرى في مريلة من مرايل تاريخ اللاة المعانة (عبد العزيز، 

سرعة التاير اللاوي في لاة ما بازدياد انتشار تلك اللاة بين غير نهلها، وبازدياد عدد المتكلمين 

با وتنوعهم؛ لأ  انتشارهم في مناطق يتكّ فاها بلاا  نخرى يجعلها تفقد بعض خصائصها 



>I Will>و>I Shall>الخفاة الدقاقة. والتثثر بلاة نخرى يددي با إلى التاير السريع. فالاختلاف بين

I Will<<J: مثلا لم يعد له وجود في اللاة الإنجلازية المستخدمة الآ  في نمريكا، فلا يقال الآ  إلا

>ومثال ذلك في اللاة العرباة كلمة "ذيل" في الفصاحة وكلمة "ديل" في العاماة. نجد ن  الذال في

الأولى يقابلها الدال في الثاناة، والااء في الأولى يقابلها ما يطلق علاه الحركة الطويلة في الثاناة. 

فالكلمة الأولى تمثِّل مريلة من الزمن والكلمة الثاناة تمثل نيضا مريلة نخرى، وما يدث من تايرّ 

فاما بين المريلتين يطلق علاه التاير اللاوي. كذلك في اللهجا  المصرية مثلا، عندما نردنا ن  

نعبرِّ عن الفعل المستقبل نقول: "يَنَذْهَب، يَنَخْرجُ" على يين في الفصاحة نقول: "سنذهب، 

). 1988:115سنخرج" (عبد العزيز، 

   التاايرا  يدث في اللاة دائما لأ�ا نظام للتواصل بين الناس مرتبطة بثيوالهم وظروفهم 

ومتى توفر  1Tالاجتماعاة والثقافاة والعقلاة، وهذه الأيوال والظروف لا تسير على وتيرة وايدة. 

الأسباب يدث التااير يسب طرق ونصناف معانة. 

  تغير المعنىنواع   أ

يديد طرق تاير المعنى يعُد ثمرةً لجهود اللاويين المحدثين, ياث نفاد  دراستهم عن 

التطور الدلالى يصر مظااهر رئساة لهذا التطور, و هى: 



 Widening) -  توساع المعنى (التعمام1

 Narrowing-  تضااق المعنى (التخصاص) 2

-  انتقال المعنى. 3

-  مظااهر نخرى. 4

 .   توسيع المعنى:1

يقصد به التعمام معنى الكلمة, وذلك بنقله من معنى خاص ضاق إلى معنى معنى عام 

نوسع ونشمال, ويحدث هذا بإسقاط بعض الملامح الدلالاة للكلمة, فكلمة "نب" يين تطلق 

على كل رجل, يسقط عنها ملمح القرابة, ويبقى ملمحا الذكورة والبلوغ, وتعمام الدلالا  نقل 

0TP0Fشاوعا فى اللاا  من تخصاصها, واقل نثرا فى تطور الدلالا  وتايرها

[1]
P0T  ويذكر فندريس ن ,

التعمام ينحصر فى إطلاق اسم نوع خاص من ننواع الجنس على الحنس كله, ويمثل فندريس لهذا 

المظهر بحال الأطفال الذين يسمو  جماع الأ�ار باسم النهر لاذى يروى البلدة التى يعاشو  

0TP1Fفاها, مثل الطفل البارسي عندما يصاح وقد راى �را : "نرى سانا"

[2]
P0Tويمثل له , Ulmann 
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 نى: شاطئ, فهذه الكلمة كانت فى الأصل  Ripa الشاطئ, وهذه الأخيرة ترجع بدورها غلى

مصطلحا بحرياّ لا يجوز استعماله إلا فى معنى الوصول إلى الماناء, نما الآ  فقد اتسع نطاق 

استعمالها يتى نصبحت تشمل عددا ضخما من ننواع الوصول, سواء نكا  ذلك على القدم نم 

0TP2Fبثى وسالة

[3]
P0T .

وفى اللاة العرباة نلحظ ما يشبه تعمام الدلالا  لدى تلأطفال يين يطلقو  اسم الشئ 

على كل ما يشبهه, لأدنى ملابسة نو مماثلة, وذلك لقصور محصولهم اللاوى, وقد يطلق الطفل 

لفظ "الأب" على كل رجل يشبه اباه في هائته, وقد يطلق لفظ "الأم" على كل امرنة تشبه نمه 

0TP3Fفي هائتها

[4]
P0T .

وقد عقد الساوطى مبحثا فى كتابه "المزهر" يما وضع فى الأصل خاصا ثم استعمل 

0TP4Fعامّا

[5]
P0T .

وارى ن  توساع المعنى وإ  كا  يمثل مظهرا من مظاهر التطور الدلالى وسبالاللتوساع 

اللاوى من ناياة, فإنه-من ناياة نخرى-يمثل نياانا شاهدا على العجز اللاوى (خاص لدى 

عامة الناس), والمشاهد لواقع اللاة عند العامة يجد الفاظا  تستخدمها العامة بتعمام لا ضابط له 
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0TP5Fولا يدّ , من بين هذه الالفاظ على سبال المثال. لفظة "بتاع"

[6]
P0T الحاجة" ياث خرجت من" ,

معنى الايتااج غلى معنى الأشااء التى نحتاجها, نى شيء. 

وهكذا "الناس فى يااتم العادية يكتفو  بثقل قدر ممكن من الدلالا  ويديدها وهم 

لذلك قد ينتقلو  باللالة الخاص إلى الدلالة العامة, إيثارا للتاسير على انفسهم, والتماسا لأيسر 

.فى خطابم" 0TP6F

[7] 

 . تضييق المعنى "التخصيص":2         

ويقصد به تخصاص مجال دلالة الكلمة, ويحدث هذا بإضافة بعض الملامح الدلالاة 

بالكلمة   Ulmannالممازة للكلمة, وهذا المظهر كثير الشاوع فى اللاا , ويمثل له نولما  

"الجرعة من نى ساإل",  Pationومعنها: "السم" وهى الكلمة نفسها   Poisonالإنجلازية 

ولكن الذى يدث هو ن  الجرعا  السامةدو  غيرها هى التى استرعت الانتباه واستثثر  به, 

لسبب او الآخر, وبذا يديد المدلول ونصبح مقصورا على اشااء تقل فى عددها عاما كانت 

0TP7Fعلاه الكلمة فى الصل إلى يدّ ملحوظ

[8]
P0T ومن نمثلة هذا المظهر فى اللاة العرباة الكثير، فقد ,
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فبعد ن  كانت تطلق  (الحريم) ونصبحت تعنى الختا ، وتخصصت كلمة (الطهارة) تخصصت كلمة

0TP8Fإلخ).. النساء(على كل محرم لا يمس نصبحت الآ  تطلق على

[9]
P0T. 

ويلعب تخصاص المعنى دوراً كبيراً فى مجال المصطلحا  الفناة والعلماة، فكثير من العلوم 

تسـتدعى الكلمـا  وتجرِّدهـا من معناها اللاوى، وتقصرهـا على معناها الاصطلايى، يتى إ  

الفعل  :الكلمة الوايدة يصبح لها نكثر من معنى اصطلايى، مثل: المضارع، يقصد به فى النحو

بحر من بحور الشعر.  :الدال على يدوث شىء فى زمن التكلُّم نو بعده، ويراد به فى العروض

لها معنى اصطلايى فى علم اللاة يختلف عنه فى علم الرياضاا ، نيضًا ما ) جذر( كذلك كلمة

الصلاة، الزكاة، الحج، الصوم، ..إلخ. ياث يولت  :يدث لكثير من الألفاظ الديناة مثل

دلالتها من المعنى اللاوى العام إلى المعنى الاصطلايى الخاص، وقد عقد الساوطى مبحثاً فى 

0TP9F، عنوانه: "فاما وضع عامّا واستعمل خاصّا"المزهر" :كتابه

[10]
P0T. 

 :انتقـال المعـنى .3

        ويقصد به الانتقال بالكلمة من معناها الأصلى إلى معنى آخر بانه وبين المعنى الأصلى 

، وإ  كانت هذه "الاستعارة" علاقة، فإ  كانت هذه العلاقة علاقة مشابة بين المعناين فهى

 .العلاقة غير المشابة بين المعناين فهى الاز المرسل
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تخصاص المعنى، وتعمام " والمظهرين السابقين "انتقال المعنى"         والفرق بين هذا المظهر

 :يوضحه فندريس بقوله "المعنى

وهناك انتقال عندما يتعادل المعناا ، نو إذا كانا لا يختلفا  من جهة العموم والخصوص، كما فى "

، نو من السبب إلى المسبَّب، نو من العلامة الدالة إلى  يالة انتقال الكلمة من المحلِّ إلى الحالِّ

الشىء المدلول علاه..إلخ، ولسنا فى ياجة إلى القول بث  الاتساع والتضااق ينشئا  من الانتقال 

فى نغلب الأياا ، ون  انتقال المعنى يتضمن طرائق شتى، يطلق علاها النحاة نسماء اصطلاياة: 

0TP10F.الاستعارة، الاز المرسل بوجـه عام

[11] 

 :وهناك فرقٌ آخر بين انتقال المعنى وتوساع المعنى وتضااقه يحدده فندريس بقوله

التوساع والتضااق يتم بصورة غير شعورية، نما انتقال المعنى فاتم بصورة قصدية، لمقصد ندبى فى  "

.الأعم الأغلب 0TP11F

[12]
P0T 

        واستعمال الكلمة بالمعنى الجديد على سبال الاز لا يلبث مع كثرة الاستعمال ن  ينتشر 

بين الناس، وتتحول الدلالة الازية إلى يقاقة، وقد نثبت اللاويو  ملايظاتم بث  تاير 

(الازية)، والمسافة بين  الدلالا  يكو  فى الانتقال من الدلالا  الحساة إلى الدلالا  المعنوية

والمعنى الازى (المعنوى)تمثل ريلة تاير الكلمة من الحقاقة إلى الاز.  المعنى الحقاقى (الحسى)
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وقد ماَّز اللاويو  بين نوعين من انتقال المعنى، وقام هذا التمااز على نساس نوع العلاقة 

 :بين المعناين، وهمـا

 .ن- انتقال المعنى لعلاقة المشابة بين المدلولين

 .ب- انتقال المعنى لعلاقة غير المشابة بين المدلولين

 :أ- انتقال المعنى لعلاقة المشابهة بين المدلولين، أى بسبب الاستعارة

 : هذا النوع بقوله Ullmann        وقد وضَّح 

إننا يين نتحدث عن عين الإبرة نكو  قد استعملنا اللفظ الدال على عين الإنسا  استعمالاً 

مجازياّ، نما الذى سوَّغ لنا ذلك فهو شدة التشابه بين هذا العضو والثقب الذى ينفذ الخاط من 

.خلاله 0TP12F

[13]
P0T 

 :ن  هناك نوعًا آخر من الاستعارة يعتمد على التشابه فى الشعور، فاقول Ullmann ويبين

وهناك نوع آخر من الاستعارة يعتمد على التشابه فى الشعور نحو جانبى الاستعارة، وفى نوع “

.الإيساس با، نكثر من اعتماده على التشابه فى الخصائص الجوهرية 0TP13F

[14]
P0T” 

وذلك كما فى قولنا: ياة عطرة، كلام بارد، يوار ساخن ...إلخ، فهنا يوجد الإيساس بث  

هناك تشاباً بين التحاة الطابة وبين العطر، وبين الكلام الهادئ غير المدثر والبرد، وبين الحوار 
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 .المملوء بالانفعال والحاوية والسخونة

 :انتقال المعنى لعلاقة غير المشابهة بين المدلولين، وهو المجاز المرسل ب-

 :بقوله Ullmann        والاز المرسل طريق من طرق التطور الدلالى، ويوضحه

المكتب الذى يجلس إلاه الإنسا  ويكتب  :مكتب) قد يكو  معناها الاوم Bureau :كلمة"(

علاه، المصلحة الحكوماة، نو المكا  الذى تدار منه الأعمال، ومن الواضح ننه لاست هناك 

مشابة بين المدلولين، ولكن بانهما ارتباطاً من نوع آخر، فالمكتب الذى نكتب علاه يوضع فى 

الأماكن التى تدار منها الأعمال، وعلى هذا فالفكرتا  مرتبطتا  بعضهما ببعض، فى ذهن 

المتكلم، نو قل: إ�ما ينتماا  إلى مجال عقلى وايد. هذا هو التفسير النفسى لذلك النوع من 

0TP14Fالاز المعروف بالاز المرسل

[15]
P0T. 

وللمجاز المرسل صور متعددة، وذلك بسبب تعدد علاقاته، فإطلاق الكلمة على         

الجملة، من قبال إطلاق الجزء على الكل، فالعلاقة هنا جزئاة، وذلك فى مثل: نلقى الرجل كلمة 

 .فى الحفل

        وإطلاق اللسا  على اللاة من قبال إطلاق الأداة على الشىء، فالعلاقة هنا آلاة، 

تفوه الرجل  :وإطلاق محل يدوث الشىء على الشىء نفسه، فالعلاقة هنا هى المحلاة، فى مثل

 .بكلام طاب
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        فالفم محل للكلام، وعلاقة السبباة واضحة فى مثل الألفاظ: نبَّه، نيقظ، شوَّق ياث إ  

 .القول هنا سبب لحدوث فعل التنباه والاقظة والشوق

        واعتبار العلاقة الزماناة يتضح فى مثل: يصبَّح علاه، يمسِّى، المسحراتى، فدلالة الكلام 

 .هنا ارتبطت بزمن محدد، وهو على الترتاب: الصباح، المساء، السحر

        واعتبار ما ساكو  يلمح عندما نخاطب بعض التلاماذ النبهاء فى فن خاص بـ"يا 

  .."شاعر

 :. مظاهـر أخـرى4          

 :هناك مظاهر نخرى لتاير المعنى، منها          

  :المبالغـة -أ

"مسئولة عن الشعارا  المذهباة والاصطلايا  الخادعة التى   Ullmann        اعتبرها 

0TP15Fتستالها نجهزة الدعاية نسون استالال، يتى إ�ا لا تلبث ن  تددى إلى عكس المقصود منها

[16]
P0T ،

 :وذلك كما فى نحو

من الاز باد ن�ا من Ullmann ، وقد عدها "ورائع بكل بساطة"، "سعاد بشكل مخاف"

0TP16Fوجهة النظر العرباة نوسع من دائرة الاز

[17]
P0T. 
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  :ب- رقى الدلالة أو انحطاطهـا

مثلاً،  "لواء"         شرف الكلمة وقامتها بين الجماعة اللاوية مستمد من قامة معناها، فكلمة

لا تكمن قامتها فى اللام والواو والألف والهمزة، فما هذه الحروف إلا رموز معبرة عن معنى 

اصطلح الناس علاه، وقامة معناها تتجلى فى قامة السلطة المخوَّلة لهذه الرتبة وفى قامة المسئولاة 

لاس هو الفرق بين يروف الكلمتين،  “ نقاب “ المنوطة با، والفرق بين هذه الكلمة وكلمة

المتمثل فى قامة السلطة  "نقاب" ومعنى كلمة "لواء" وإنما هو الفرق بين المعنى المشار إلاه بكلمة

 .وقدر المسئولاة المنوطتين با

        ومع تطور الحااة وتايرها تتاير دلالة بعض الكلما ، وقد يكو  نصاب الكلمة من 

التاير ن  تستعمل بمعنى قامته نقل من قامة معناها الأقدم، " إنه يول من الأفضل إلى الأدنى، 

0TP17Fويطلق علاه انحدار المعنى

[18]
P0TDegeneration نو انحطاط الدلالة . 

ورد فى الحديث النبوى الشريف بمعنى: السخاء “ : طول الاد ”        والمثال على ذلك: التعبير

نينا نسرع لحاقاً بك يا رسول االله؟  :صلى االله علاه وسلموالكرم والجود، يين سثلت نساء النبى 

، فى يين ن  الكلمة فى الوقت الحاضر قد ”نطولكن يدًا : ”صلى االله علاه وسلمفقال النبى 

 .تستعمل بمعنى السرقة

تدل على نبا  له نزهار جمالة المنظر ذكاة الرائحة ولها نلوا   ” ورد “         كذلك اللفظة
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جذابة، فى يين نصبح للكلمة دلالة نخرى فى بعض المطاعم فى هذا العصر، ياث يطلقو�ا 

 .، والفرق واضح فى مكانة كل معنى من المعناين فى نفوس الجماعة اللاوية"البصل الفف" على

، فقد يكو  من نصابها ن  تنال دلالة نفضل ”انحطاط دلالى “         وكما قد يصاب الكلمة

من دلالتها التى كانت تستعمل با، وهو ما يسمى برقى الدلالة نو تسامى الدلالة 

Elevation 0TP18F

[19]
P0Tويقصد به انتقال المعنى من الأدنى إلى الأفضل، والمثال على ذلك كلمة ، ) 

، وهى مصدر من الفعل قرن بمعنى جمع الشىء بعضه إلى بعض، فى كلام العرب قبل )قرآ 

الإسلام، وبمجىء الإسلام نطلقت على كلام االله تعالى "القرآ "، وفى هذا من سمو المعنى ورقاه 

استعملت فى كلام العرب قبل الإسلام بمعنى: العلامة،  "آية " ما لا يحتاج إلى باا ، كذلك كلمة

0TP19Fلكن دلالة الكلمة ارتقت درجة نفضل يين استعملها القرآ  بمعنى الجملة من الكلام

[20]
P0T. 

 خاتمة

التاايرا  يدث في اللاة دائما لأ�ا نظام للتواصل بين الناس نبرز  نتائج هذه الدراسة هي إ  

مرتبطة بثيوالهم وظروفهم الاجتماعاة والثقافاة والعقلاة، وهذه الأيوال والظروف لا تسير على 

 .الأسباب يدث التااير يسب طرق ونصناف معانة ومتى توفر 1Tوتيرة وايدة. 

 
                                                           

 لسا  العرب: مادة (ق ر ن)؛ مادة: (ن ى ا)  [19]
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هى: ننواع تاير المعىنى 

 Widening) -  توساع المعنى (التعمام1

 Narrowing-  تضااق المعنى (التخصاص) 2

-  انتقال المعنى. 3

-  مظااهر نخرى. 4

< 
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